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HHTEPTEKCTYA/IBHOCTh U OCOBEHHOCTH EE PEAJTU3ALIUH
B IVXOBHOM ITUCBME-TIIOYYEHUH

Crarhs NOCBSIICHA H3YUYSCHHIO 0COOCHHOCTEH peai3alui HHTEPTEKCTYAIBHOCTH B TyXOBHOM ITHCHME-TIOy1e-
HUU, IPEACTABIAIONIEM COOON KaHPOBYIO PA3HOBUIHOCTH {yXOBHOTO IMUChMa — SMUCTOJIIPHOTO KaHpa IIEPKOBHO-
PENUTHO3HOTO CTHIIS. MarepuaioM AJisi UCCIeIOBAHMS TIOCTY KT HPAaBCTBEHHO-TUIaKTHIECKHIE TTHCTOISPHBIC
TEKCTHI IIEPKOBHBIX THcaTeneli-MoHaxoB XX Beka. B paboTe yka3siBaeTcsl, 9TO OCHOBHBIMH (hOpMaMU peaTn3ariiy
UHTEPTEKCTYAIbHOCTH B AYXOBHBIX IMHCHMAX-MOYYCHUSIX CTAHOBSTCS IUTaTa (IOCIOBHAS U BUAOM3MEHCHHAS),
AJITIO3UA M PEMUHUCICHIINS, YHUKAIbHOCTD KOTOPBIX MPOSABISETCS B HATMYUU KOMIIOHEHTOB-PETUTHOHUMOB B UX
cTpyKType. OuepunBaeTcst Kpyr MPeneAeHTHBIX TEKCTOB, HCIIONb3yEeMbIX [IEPKOBHBIMH MHUCATENSIMU B MUChMAaX K
CBOMM JIyXOBHBIM yueHHKaMm: Berxuii u HoBblit 3aBeThl, TBOpeHust CBAThIX OTIOB, [IcanTbiph, akaducThl, MOJIUT-
BBIL, )KUTHS, PEAKO — MIPOU3BEICHIUS PYCCKON U 3apyOeKHON CBETCKOM JTUTEPaTyphl, PyCCKUE ITOCIOBUIIBI. TeKCTHI
EBanrenuii 1 MOJIMTB BBIACIIAIOTCS KaK Hanbosee HUTUPyeMble. Y TBEp)KIAeTCs, YTO LIEPKOBHO-PEIMTHO3HAS Map-
KHPOBAaHHOCTh MHTEPTEKCTYaJIbHBIX BKIIOYEHUH — KIFOUeBask OCOOCHHOCTh peaji3allil WHTEPTEKCTYaJIbHOCTH
B JlyXOBHOM THCBbMe-TIOyYeHHH. B kauecTBe OCHOBHBIX (DYHKIIMI MPHUEMOB MHTEPTEKCTYAJIbHOCTH HA3bIBAOTCS
apryMEHTaTUBHAs, TUIAKTHICCKas (YUUTENbHas ), CHHIUKaTHBHAS ((QyHKINS 00beANHEHNUS, YKPETIICHUS 00IIHO-
CTH MEKAY KOPPECIOHACHTAMH), aKCHONIOTHYecKast ((pyHKIUS OpUESHTHPOBAHUS Ha IICHHOCTH) U Pa3bsCHSIIONIAsL.
KomOunanus o6o3HaueHHBIX (DYHKIMN paccMaTpuBaeTcs Kak crenuduyeckas yepra JyXOBHOTO MMChMa-Moyye-
HUSI U 0COOCHHOCTH OBITOBaHMS IPUEMOB HHTEPTEKCTYaIbHOCTH B UCCIIEAYEMbIX TeKcTax. OTMeYaeTcs BBITOTHE-
HHE UTAaTOH, aJUTIO3MeH W PEMUHHCIICHITNEH H300pa3uTeNbHOH, HH)OPMAaTHBHON, CMBICIOO0pa3yomel 1 3cTe-
tuaeckoit pynknuit. [lomgepkuBaeTcs, 9To (PyHKIIHMOHATIbHAS CIICIH(HUKA [IEPKOBHO-PETUTHO3HBIX HHTEPTEKCTEM
CBfi3aHA C YYUTEIbHBIMHU 3a7ladaMU aBTOPa, K KOTOPbIM OTHOCHTCS HalpaBlIeHHUE YYCHHUKOB Ha MyTh CTSKAHUA
noOponeteneit, 00pbObI ¢ TpeXaMH U CTPACTSIMH U CIIACEHUS JIyIIIH.
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JIMHI'BUCTHUKA

B onHo#i u3 HayyHbBIX palboT (paHIy3cKOi
uccnenosarensHunsl H. ITsere-I'po rosopures o
TOM, YTO U3YYE€HHE NMHTEPTEKCTYaIbHOCTH «CTa-
HOBUTCSI HEOOXOAMMOM MPUHAMJIEKHOCTBIO JIO-
6oro nuTepaTypHoro ananuza» [1, c. 46]. U neii-
CTBHUTEJIBHO, PACKpbIBas TEKCT KaK C IMO3UIUN
JUTEpPaTypOBEIEHHS, TaK U C MO3ULUNA JTMHIBH-
CTUKH, BO MHOTHX clly4asix He oOpaTUTh BHUMA-
HUS Ha TO, KaKyl0 pOJb B HEM HMIPAIOT UHTEP-
TEeKCTyaJIbHbIC BKJIFOUCHHS, — 3HAUUT OOCTHUTH
pe3ynbTaThl HUCCIENOBAaHUs, MPEICTABUTH 00-
HIyI0 KapTuHY HenotHoW. OcoOeHHO 3TO KacaeT-
Cs1, Ha HAIII B3I, )KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKOTO U
PUTOPUYECKOTO aHAJIN3a MMPOU3BEICHNUN JTH000T0
(GyHKIMOHAIBHOTO CTUASA. O TEHIEHIIMU BKIIO-
4yaTh B KOMIUIEKCHBIM (DUITOJIOTUYECKUN aHAIH3
TEKCTa PacCMOTpPEHHE Bompoca O (YyHKIHOHH-
pPOBaHMM B HEM HHTEPTEKCTEM WM K€ MPOBO-
JUTh COOCTBEHHO MHTEPTEKCTyaJbHbIH aHaIU3
pEUeBOTO MPOU3BEACHUSI CBUICTEIbCTBYET YBE-
JTUYUBAOIIeeCs YUCIo paboT, B KOTOPHIX OMUca-
Hbl pe3yJbTaThl U3y4YEHUs MHTEPTEKCTYaJIbHBIX
CBsI3e M MX CcHeuu(pUKU B XyI0KECTBEHHBIX,
NyOMUIHUCTHYECKUX,  I[EPKOBHO-PEIUTHO3HBIX
MPOM3BEICHUSAX 3apyOCKHBIX M OTEUECTBEH-
HBIX aBTOPOB. YKa)KE€M JIMIIb HEKOTOPBIX HC-
cieaoBaresieil, OTMETHUBLIUXCS B ATOM oOnacTu:
C.T". bypos [2], I'.B. bo6posckas [3], E.B. Ilo-
BeTheBa [4], K.B. Anucumon [5], A.A. Heip-
nua 1 FO.B. XKykosa [6]. Takoe BHUMaHuUE CO-
BPEMEHHBIX (UIIOJIIOTOB K MmpobiiemMam, CBs-
3aHHBIM C ()EHOMEHOM HMHTEPTEKCTyaJIbHOCTH,
HECOMHEHHO, TOBOPUT 00 aKTyaJbHOCTHU MPOBO-
JUMBIX B TAHHOM HAaIpaBICHUHU UCCIETOBAHUM.

OTpagHO OTMETHUTH, YTO CErofgHs HabIronIa-
€TCSl TIOBBINICHHBI WHTEPEC IJUTEPaTypPOBEIOB,
JIMHTBUCTOB M KYJIBTYPOJIOIOB K BETX03aBETHBIM
U HOBO3aBETHBIM HMHTEPTEKCTYaJbHBIM HMCTOYHH-
kam. [lyOnukyercs MHOro TpymoB IO (DYHKIIHO-
HUPOBAHUIO OMOJIEHCKUX IUTAT W aJUTIO3UN B XY-
JIOKECTBEHHBIX TEKCTaX, WCIOJIb30BAaHHUIO IHCa-
TEJSIMH €BAHT€JIbCKUX MOTHUBOB, CIOJKETOB, UICH.
B 1. [lerpo3aBoncke HEOTHOKPATHO MPOBOAUIACH
koH(pepeHmsT «EBaHTENbCKUIT TEKCT B PYCCKOU
cnoBecHocTH». Cpenu paboT ykazaHHOW Hampas-
JEHHOCTU MOXHO Ha3BaTh ctathu O.D. XKomobo-
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Ba [7], H.M. Opnogoii [§8], JI.A. I'aBpuioBoii [9],
H.A. Knanogoii [10]. Ctout cka3ars u 00 ucciue-
noBanusx B.A. Munianosa u B.A. CanuMoBckoro
[11], C.O. 3axapuenko [12], MOCBSIIIEHHBIX IPO-
SIBICHUSIM HMHTEPTEKCTYAJIbHOCTU B IIEPKOBHO-pe-
JTUTHO3HBIX Tipom3BeneHusx. [IyOnukyrorces crarbu
(manpumep, I1.A. KomnobGaesa [13]), cBsa3aHHBIE C
0(hOPMIISFOIIIMMCS. B HAILIM JTHH SIBICHUEM PYCCKOU
CIIOBECHOCTH — COBPEMEHHOI MPaBOCIaBHON MpO-
30i. 37€Cch TOMYTHO 3aMETHUM, YTO BHYTPH 3TOTO
HOBOTO JINTEPATYPHOTO SIBICHUSI MOKHO BBIJICITUTD
TPU HANpPAaBJICHUS: CBSIICHHUYECKAsK MPO3a, MOHA-
mieckas npo3a v mpo3a MUpsiH. MBI B COaBTOPCTBE €
O.A. JIyOoxuHO# paccmoTpenn (yHKIIMOHUPOBAHNE
MIPUEMOB HHTEPTEKCTYaTbHOCTH B IEPKOBHO-PEITH-
THO3HOM CTHJIE W C/IENaji BBIBOJ, YTO MHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTb BBICTYIAET CTHJICOOpa3yromuM (ak-
TOPOM LIEPKOBHO-PEITUTHO3HOTO (PyHKIIMOHAILHOTO
CTHJISI PYCCKOTO si3bIKa [ 14].

B nacrosiiieit pabote oTpaxkaroTcsi pe3ynbTaThl
WHTEPTEKCTYAJIbHOTO aHaJH3a TyXOBHBIX IHCEM-
MOYYEHUN PYCCKUX IEPKOBHBIX MHUcCaTelel-MOHa-
xoB XX Beka. [IpuBnekanuch nuceMa apxuer.
Bapmaama  (PsmenneBa), cxumrym. Hoanna
(Anekceesa), mutp. Makapusi (HeBckoro), urym.
Hukona (BopoOneBa), apxum. Moanna (KpecTbsia-
kuHa), en. ['puropust (Jlebenesa), murp. Moanna
(CuprueBa), cxmapxum. CeBactuana (DomuHa),
npot. Hukonas (I'ypesiHOBa). AHAIH3 TEKCTOB OBLT
HarpaBlieH Ha BBIABJICHHE OCOOCHHOCTEH peau-
3allMd UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B IIEPKOBHO-PEIH-
THO3HBIX JMHCTONSPHBIX TEKCTaX IUIAKTHYECKO-
rO XapakTepa, a OAHON U3 OCHOBHBIX 33J1a4 CTAJIO
OIpeNieJIeHHe TEKCTOB-UCTOUYHUKOB (C UX MOCIe-
JOyIoniel Kimaccudukanyen), HEOOXOAUMOe JIs
TMOHWMAaHUS COJIEPKATEIHHOTO TUTaHA TIPOU3BEIC-
HUSl U aBTOPCKUX MHTCHUUH. 31€Ch MOTYEPKHEM,
YTO MHTEPTEKCTYaIbHBIN aHaIN3 aKTHBHO TIPUMe-
HSIETCSl 3apyOeKHBIMU YUYEHBIMHU, OTMEUYAIOIIMMHU
€ro BOCTPEOOBAHHOCTh KaK JIMHIBHCTHYECKOTO
uHcTpyMeHTa: «Intertextual analysis has gained
popularity as linguistic tool for analysing the writ-
er’s “voice”» [15, p. 84]. MeTonuka UHTEpTEKCTY-
QJIBHOTO aHAJIM3a HAaXOOUT OTpa)KeHHE B TpyHax,
Harmpumep, A. Solin [16], S. Veselica-Majhut [17],
I. Laki¢ [18], Bo Wang [19].
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[IpencraBuM NOHATHIHBIN anmnapar, UCIOIb3Y-
€MBIil B JaHHOM HucclieoBaHuu. [lon nHTepTeKCTY-
IBHOCTBIO B pabOTe MMOHUMACTCS «BKJIIOYEHHOCTh
B TEKCT (hparMEHTOB HEKOTOPBIX M3BECTHBIX MPE-
texkctoBy [11, c. 28]. Ilox uuraroit — «To4HOE BOC-
MIPOU3BEJCHUE YacTH UY>KOTO TEKCTa CO CCHUIKOM
Ha aBTOpa W/Wiu uctouHuk» [20, c. 63]. D10 Tak
Ha3bIBaeMas MpsiMast LIUTaTa — BOCIPOU3BEACHHBIN
(bparMeHT 4y>KOro TeKCTa ¢ yKa3aHHEM ero Ha3Ba-
HUSI WM aBTOpa, HAJTMYMEM KaBBIYCK, KypCUBa U
ap. M.B. Cabnuna, aBTOp NMpPUBEAEHHBIX OIpe/e-
JICHUH, BBIJIEJISET PA3HOBUIHOCTHU MPSIMOM LIUTATHI:
JIOCIIOBHY10, KOTOpasi MperoiaraeT TOYHOE BOC-
MPOM3BEICHUE YYXKOTO TEKCTa, M BHJIOU3MEHEH-
HYIO, JOIMYCKAOILIYI0 TPaHC(HOPMAIMIO HCXOIHO-
ro tekcra [20, c. 63]. B paccMOTpeHHBIX TEKCTax
JTyXOBHBIX NMHCEM-TIOyYEHHI BCTPEUAIHMCh IIUTATHI
Y OJHOW, W npyroi pazHoBugHOCTH. [lon amtro3n-
elt, Bcien 3a A.Il. CKOBOpOIHUKOBBIM, MbI TIOHH-
MaeM «CTHJIMCTUYECKUM TPUEM, XapaKTePU3yEMbIii
OOBIYHO KaK HAaMEK Ha KaKOH-JI. MIMPOKO H3BECT-
HBII UCTOPUYECKHN, MOJIUTHYECKUH, KYIbTYPHBIN
(B TOM yHcCIIe — IUTEpaTypHBIN) WM JPYToi GaKT»
[21, c. 33]. Pemunucuenuus, kak 1 A.I1. CkoBopon-
HUKOBBIM, HAMH TOJIKYETCSI KaK «CTHIMCTUYECKHUI
npueM <...> COCTOSIIMN BO BKJIIOYEHUH B peyb
(TEKCT) XOpoIIo y3HaBaeMoro (MHOTJA — YacTHY-
HO BHJIOM3MEHEHHOTO) TPEIEICHTHOTO TEKCTa WIIN
ero ¢parmeHTa — 6e3 rpadUueCcKoro BBIICICHUS U
YIOMHMHAHUSI €T0 aBTopa U Ha3zBaHus» [22, c. 519].
«OTCyTCTBMEM MapKepOB UYyKOW peuu, — yKa3blBa-
€T UCClIeIoBarelb, — PEMUHHUCLEHIUST OTIINYaeTCs
oT muTarel» [22, ¢. 519].

[lepeiinem K KIIIOYEBBIM MOHSATUSAM HACTOS-
miero ucciueaoBanus. JKaHnpoBoit Gopme ayxoB-
HOTO IMHCHbMA-NIOYyYEHUsl IpeaaaraeM Jarh clie-
Jylollee OIpe/iesieHue: Ha3HAaTeIbHbIH TEKCT,
CO3/71aBacMblii JTyXOBHBIM HACTaBHHUKOM, HMEIO-
M TepCOHN(UIIMPOBAHHOTO ajpecara — Bepy-
IOLEro IpPaBOCIABHOIO XPUCTHAHMHA, MOHaxa
WIM MUpPSHUHA, COAEpKaluluil HJeHHO-TeMaTu-

YeCcKHe KOMIIOHEHTBI — cogem, npocvoy, npumuy,
KOMMeHmaputi U Jp. — ¢ XPUCTHAHCKUM CMBbIC-
JIOBBIM HAIOJIHEHUEM; SIBIIIETCS OIHUM M3 CyO-
»aHpoB' MyXoBHOro muchbMma. JKaHp «IyXOoBHOE
MHUCHMO» TpeAJiaraeM OIpPEAeNsTh TaK: SMUCTO-
JISIPHBIA JKaHP IEPKOBHO-PEIUTHO3HOTO CTHIIS,
CO3/1aBacMblil LIEPKOBHBIM MHCATEIEM U aApeco-
BaHHBIM BepyroIIEeMy(-UM) XpPUCTUAHUHY(-aM)
TEKCT, OCHOBHBIMH OTJIMYUTEIbHBIMU YepTaMU
KOTOPOTO CTaHOBSATCS PEMPE3CHTANHS PETUTH-
O3HBIX MHTEHIMI, yTBEP)KIECHUE HAEH XpUCTHU-
aHCTBA, HAJIMYHE B CTPYKType MHTPAXKAHPOB® C
XPUCTHAHCKUM COJEPKaTEIbHBIM HAMOJIHEHUEM,
WCIIOJIb30BaHUE CTUITMCTUYECKNA MAPKIUPOBAHHBIX
SI3BIKOBBIX JIEMEHTOB (TEOHUMOB, arHOaHTPOIIO-
HHUMOB, JKKJIE€3MOHUMOB M TOAOOHBIX), PEIUTH-
O3HBIX 00pa30B U €UHUIL IIEPKOBHOTO ATHKETA.

[Iponiemypy  WHTEpTEKCTyalbHOTO  aHaM3a
MBIl OCYHIECTBJSUIM C ONOPOM Ha NMpPEUIOKEHHBIN
B.I1. MockBUHBIM anroput™ (MPUBOAUTCS COKpa-
mieHHo): «1. BeisiBneHne: a) HMHOTEKCTOBBIX BKpa-
et (“MHOTEKCTEM”, “TeTepoTeKcTeM’’) B aHa-
JM3UPYEMOM TEKCTe;, O) MpEIeICHTHOTO TEKCTa,
KOTOpOMY 3TH BKpaIlJICHMs NpUHAICKaAT. <...>
2. Omnpenenenue (uUrypsl, BBOAAIIEH HHOTEKCTE-
My <...> 3. Onpenenenue (QyHKIMIA BBISTBICHHBIX
¢uryp unteprekcra <...> 4. OnpeneneHue THUIa
Mperie/IcHTHOTO TekcTa. [IpereneHTHbIi TekceT (J1aT.
textuspraecedens ‘peIIeCTBY IO TEKCT ) IPEI-
CTaBJIIET COOOM TEKCT, MOCTYKUBILHUI aCCOLUATHB-
HoM 6a30i1 i puryp unreprexcray [23, c. 118].

OcHoBHBIMH (hOpMaMu peann3alii HHTePTeK-
CTYaJIbHOCTH B JYXOBHBIX MHCbMAaX-IOYYEHHSIX
CTaHOBATCS LUTATa, aJUTF03Us U PEMUHHUCLICHIINS.
Hurara Hambosee 4acTOTHA; MOKA3aTEIbHbBI pac-
cyxnaenus o6 atoit popme H. ITvere-I'po: «luraty
C TIOJIHBIM TIPaBOM MOKHO Ha3BaTh dMOneMarnyie-
CKOH (hopMON MHTEPTEKCTYaTbHOCTH, TOCKOIBKY
OHa T03BOJIIET HEMOCPEACTBEHHO HAOMI0IaTh, Ka-
KM 00pa3oM OJMH TEKCT BKIIOYAETCS B JIPYTOi»
[1,c. 82].

'TepMuH cyboicanp B JTAHHOH pabOTE UCTIONB3YETCs B 3HAYCHUH PA3HOBUOHOCHb HCAHPA.

2TepmuH unmpadxcanp (IPUCTaBKa unmpa- (OT JIAT. intra-) — “HaXOKACHUE BHYTPH, B TIPEIENax 4ero-imbo’) BBOIUT-
st JUIsl 0003HAYCHUS Peuesbix HCAHPO8, 6X00AUUX 8 COCIAB OYXOBHO20 NUCLMA U CTNAHOBAWUXCS €20 HeOOX0OUMbIMU
CMPYKIMypHbIMU KOMROHenmamu (pedeBble XKaHPbI cogema, O1aco0apHocmu, npocbobl, ymeueHus, MmoIKOSaHus 1 Ap.).
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[IpuBeneM npumMepsl UCHOIB30BAHUS Xapak-
TEPHBIX IS TyXOBHOTO MHUCHhMa-TIOyYEHHsI HHTEP-
TEKCTyaJIbHBIX BKJIIOUeHHHU. Ilurara nocnoBHas:
Ho ne ynwigaiime... Bcnomunatime Ckazasuiezo:
«Omue, omnycmu um: e 6e0snm 60 YUMo meopsan)
(Maxapwuii (HeBckuit)). 3mech muTara CTaHOBUTCS
oTChUTKOM K Eganeenuro om Jlyku (JIk. 2:14) u Ha-
YUHAIOIIEMYCS C 3THUX €BAaHTEeNbCKUX CTpPOK Be-
JUKOMY CJIaBOCIJIOBHIO, KOTOPOE BXOAUT B COCTaB
OorocmyKeHusl yTpeHu u nosedepus. L{urara Bu-
nousMeHeHHas: Moauco croeamu cem. HMoanna
3namoycma: «l'ocnodu, 0arcob mue nomvicen
ucnoseoanus zpexoe moux» (Moann (CHbIYEB)).
[{uTara oOparmiaer agpecara k MosuTBe cB. MoaH-
Ha 37aToyCcTa, M3BECTHOM XPUCTHAHAM KaK Cellb-
Masi MOJIUTBA BEYEPHETO MOJUTBEHHOTO MpaBHIIa
(«MonuTBBI HA COH TPSAYILIHI): [ 0cnoou, 0axcos
MU nomvicen ucnosedanus epexos moux. VIcroib-
30BaHu€E peMuHucueHuun: Hakascem ma npaseo-
HUK MUOCMUI u 00auuum ms, enei yee I peut-
H020 0a He Hamacmum 21aévl MoeA... Bepa...
Bepa! Jla 6 Bawem sice nucome omeem Ha 6ce
Bawu eonpocwr (en. I'puropuii (Jlebenen)). 3aeck
MBI BUIUM cTpoku U3 140-ro mcanma (Ilc. 140:5).
PeMuHUCIICHITNS CTAHOBUTCS OTBETOM JTyXOBHOTO
HACTaBHUKA HA MBICJIH, BBICKa3aHHBIC paHEe ero
yuenuuei. Mcnonbs3zoBanue amttozun: Haoo ecee-
0a Oblmb OUeHb BHUMAMENbHBIM, YMoObl He Npu-
HAMb 8 OYULY KAKUX-TUOO BHYUEHUL KHA35 803-
Oyuwnoezo. Benukue nioou nonaoanucs 8 e2o cemi.
Bcnomnu eudenue npen. Anmonusa Benukozo...
(Hukon (BopoOweB)). HasmparenpHast aymumro3us
Ha KUTHE XPUCTUAHCKOTO ITO/IBYKHUKA TIperl. AH-
TOHMSI 0OPALLAET JYXOBHOTO YUYEHHKA K OTHOMY U3
SMU30/I0B JKU3HH XPHUCTUAHCKOTO IOJIBH)KHUKA:
...npn. Ammonuti Benukuui umen yousumenbHoe
suoenue, nonmHoe 2mybookozo cmvicia. On yguoen
cemu OuagonbeKue, KOMopwviMU ObllO 0X8AYEHO
sce uenogeuecmeo. OHU NOKA3ANUCL eMYy Henpe-
ooonumeimu. Ilpn. Anmonutl yocachyncsa u 6oc-
KAukuyn: «Kmo u xax moocem uzbedxcamv 3mux
cemeit?» — W on ycavtuan omseem: «Tonvko cmu-
peHue modcem uzbedxcamv cemetl OUABOILCKUX»
[23,c. 1].

W nurara, n anno3us, ¥ peMUHUCUEHIUS B
JTyXOBHBIX MUCHMaX-TIOYYEHHUSX BO3BOIAT ajpe-
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caTa — AYXOBHOI'O YYEHHUKA, UAYIIEro MoJ pyKo-
BOJICTBOM HAaCTaBHHKA MO MYTH XPUCTHAHCKOTO
COBEPILIEHCTBOBAHUS, BHYTPEHHEIO IOKasHUSA U
WCIIpaBJIE€HUs], CHACEHUs TyIIH, — K PEIUTHO3HO
3HAYUMBIM TEKCTaM MPaBOCIABUS. DTO TEKCTHI
Berxoro n HoBoro 3aBeroB, TBopeHHsI CBATBHIX
OtnoB (mpen. Edpema Cupuna, npen. aBBsl J[o-
podest, npen. Moanna JlectBuuynuka, cBT. Deo-
(ana 3aTrBopHuKa, cBT. Urnatus (bpsHuanunosa)
U ZIp.), TICAJIMBI, aKaUCThI, MOJIUTBBI U JKUTHS.
Penko, HO BCcTpeuaroTCsi HHTEPTEKCTYaJIbHbIE OT-
CBUIKH K MPOU3BENICHUAM PYCCKON U 3apyOeKHOI
CBETCKOH JHTEpaTyphbl, PyCCKUM IOCIOBHUIAM.
CaMbIMU LIUTHPYEMBIMH CTaHOBSTCA EBaHrenme
U TEKCTbl MOJHUTB. 31€Ch CIEeAyeT CKa3aTb, YTO
HOBO3aBETHbBIE HHTEPTEKCTEMBI (OTCBHUIKHU K E6aH-
eenuam, [esanuam ceamoix anocmonos, Ilocianu-
AM anocmonog) BCTPEUAIOTCs 3HAUUTEIIBHO Yalle
BETX03aBETHBIX (OTCHUIOK K Kruueam bBeimus,
Llapcme u np.). Knaccudukanusi ”HTEPTEKCTY-
AJBHBIX BKIIOYCHHH IO MPENEJCHTHOMY TEKCTY
(TEeKCTYy-MCTOUHHKY ), K KOTOPOMY aBTOp oOparia-
€T JAYXOBHOI'O yY€HMKa, MTOMOTAaeT YBHUJEThb OC-
HOBHYIO OCOOEHHOCTH pean3alii HHTEPTEKCTY-
AQTBHOCTH B JIYXOBHOM TNHUChMe-TIoydeHuu. Kpyr
TEKCTOB-UCTOYHUKOB YKa3bIBaeT HA JyXOBHO-pe-
JIUTHO3HBIA U HDABCTBEHHO-PEJIUTHO3HBIHN Xapak-
Tep UHTEPTEKCTYaTbHOCTH UCCIIETyEMBIX MTHUCEM,
YTO MOATBEPKJIAET U CONEPKATEIbHOE HAIOJIHE-
HUE MPEACTABISIIOIINX 3TU MPELEJACHTHbIE TeK-
CTBHI ITUTAT, aJUTIO3UM, PEMUHUCICHITUN. 3aMETUM,
YTO B CTPYKTYpE MHTEPTEKCTEM B MOABIISIOIIEM
OOJNBIIMHCTBE CIydaeB HaOMIOfaeTcs HaJIudue
KOMITIOHEHTOB-PETUTHOHUMOB (TE€OHUMOB, aruo-
AHTPOIIOHUMOB, SKKJIE3HOHUMOB, SI3BIKOBBIX €11~
HUIl, OTHOCSIIHUXCS K KOPIYCYy IPaBOCIaBHOM
JIEKCUKH JTyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O COJEP>KAHMS,
SMUTETOB, 0003HAYAIOLIUX JUK CBATBIX U JIp.).
Hampumep: Bepno mur 2coeopuws, umo ucnpag-
JeHue mpyono noodaemcs. Ilomomy-mo u cxa-
sano: «Ilapcmeo Boocue ycunuem bGepemcs...»
(Moann (CHbIUEB)); ...0bl8aiom Xpucmuaue Ha
cn06ax uiu Ha Oymace, HO Ha Oele OYeHb Mao.
Kax ckaszan enaovixa enuckon Amepocuii «Cnacu
ms, F'ocnoou, sixo ockyoe npenodoonwiiiy (Cepa-
ctual (domun)).
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[IpencraBum penepryap MpeLENEHTHbIX TEK-
CTOB, WCTIOJIb3YEMBIX LIEPKOBHBIMH THCATEISIMH B
MHIChMax K CBOMM JyXOBHBIM yUEHUKaM (madauya).

Wtak, 1epkoBHO-peIUruo3Hasi MapKUpPOBaH-
HOCTh MHTEPTEKCTYaJTbHBIX BKJIIOUEHUH — OCHOB-
Hasi OCOOCHHOCTh pPeajH3aluid HHTEPTEKCTyallb-

KJACCHOPUKAINIAA NCTOYHUKOB UHTEPTEKCTYAJIBHOCTH JYXOBHOI'O IMCBMA-ITIOYYEHUS

TexkeT-HCTOUYHUK

IIpumep

Berxwuii 3aBer

Koneuno, smo ¢ num cayuunocb 6 nvsaHom 6uoe, nOO0OHOE mMOoduce
cayuunocy ¢ npageonvim Jlomom... Ilpoumu 6 buénuu I-10 knuzy
Bovitmus, 2n. 19, cmuxu 30-38 (Moann (Anekceen))

Hosrrit 3aBet: EBanrenue

...0y0em npeycnegamo 2nagHbiM 00PA30M 6 €6AH2ENbCKUX 3AN06€05X (CM.
Mep. 2naswt 5, 6, 7), 6o3paugame 6 cebe Hugyio 600y CMUpPeHUst U 10006
K Bozy ¢ nocmosinuwim cokpyuenuem o epexax (Bapnaam (PsmieHien))

Hogelit 3aBet: JlestHust CBATBIX allOCTOJIOB

He nanpacno eneceno ¢ xnuzy /eanuii Anocmonbckux npopouyeckoe
uspeueHue o0 mMom, umo Hekoeod oou 0yOym 8pazymisieMvl He MOIbKO
NPOPOUECKUMU CLOBAMU, HO U CHOGUOeHUaMuU. Bom smo uspeuenue:
«H 0yoym npopouecmeosamp colHbl 6aMU U 00UEPU 6aMUU, U IOHOULU
eéamu Oyoym eudemv 6uoenus, U CHMApysvl 6aAuIU CHOGUOCHUAMU
epazymnsaemut 6yoym» (lean.2:17) (Maxapuii (HeBckwuit))

Hoserrit 3aBet: [Tocnanus anmoctonos

Ecnu yceoume cxaszannoe, mo noiimeme, yumo snavam cnoea an. Iasna:
Jwoawemy T'ocnooa écsi nocnewecmeyrom 6o cnacenue (Huxon (Bo-
poOBeR))

Cedarooredeckas JIuUTepaTypa: TBOPEHUS
LICPKOBHBIX JIesiTeNel JPEBHUX BPEMEH
(am. Hoanna borocmosa, cBT. MoanHa
3naroycra, npen. Edhpema Cupuna, mperr.
WNoanna JlectBuuHuKa 1 ap.)

Bom euepa eviuumano mmnoro nonesnoe 01i 6ac u3 OmMEemos aeebl
Bapconogpua. On  cosopum: «Coxpanu cebs om mozo, u4moodwsl
He padoeampcs, Koz0a mebs NOYUmMAloOm 34 Heumo, U ROKaycu
nocnaywianue, u3zzoHaloujee npexociosue, Henaguoumoe bozom u
aoawumu  Ezo. /lepicuce nociayuwianus, Komopoe 603600um Ha
Hebo...» (Maxapuii (HeBckwmit))

CasiTooTeUECKas! JIMTEparypa: TBOPEHUS
LIEPKOBHBIX MNHCaTeleil HOBOI'O BPEMEHU
(Tuxona 3anonckoro, Urnarus (bpsinua-
HuHOBA), Peodana 3aTBOpHUKA)

Ewe omnocumensro Opyseii: ne omkpoléail ceos HUKomy. Imo MHeHUe
en. Henamus bpanuanunosa;

A 6ce bonvuie yoexcoarocy, 4mo Xpucmuancmeo He mojibko «UcHe3aeny,
kak 2osopun cem. Tuxon 3adonckuit, ayoice ucuesno (Hukon (BopoOben))

IIcanmbr®

«Bocnomanyx onu opeenusa u noyuuxca» (cm. Ilc.142:5), — zoe6opum
Ilcanmonesey. 1 nam ecnomunams cesmoe ouenv nonesno (Bapnaam
(PsiteHueB))

AxaducTsl

Ymo mur eviyuuna uauzycmo axagucm Cnacumenio, 3mo Xopouio.
A menepwv snumati e2o 0yx 6 ceoe cepoye u 63visail noyceporee. «HMucyce
ITooamento npocawum, 0arcob mu naay 3a zpexu moar* (mutp. Noanu
(CHb1ueB))

MomTBBI

Monumeamu ceamoul myyenuyvt Tamuanvi, F'ocnoou, Hucyce Xpucme,
Boorce naw, nomunyit nac. Amuns® (Moann (KpecTpsHKIH))

[Tcanmsl cocraBisitoT [lcanTeips — Kuury Berxoro 3aBeta, 0HAaKO MbI BBIACISAEM UX B OTACTbHBIH HHTEPTEKCTY-
aJIbHBIN MCTOUHHK, ITOCKOJIBKY 9Ta YUHTEJIbHAs KHUIa 3aHUMaeT 0c000e MECTO B )KM3HU XPUCTHAHHMHA, K HEl XpUCTH-
aHMH oOpallaeTcs 3HaYUTEIbHO Yale, YeM K nHbiM Knuram Berxoro 3aBera. Kak cBsilieHHbIE MOJMTBEHHBIC TTECHH
TICAJIMBI BXOJST B Y TpeHHee MonuTBeHHOe rmpaBmiio (ricanoM Ne 50), Yrpennee (mcammsl Ne 3, 5, 19, 20 u np.) u Beuep-
Hee (Ne 33, 103, 140, 141 u op.) 6orociyxenus, [TocnenoBanne ko cearomy mpudamernro (Ne 22, 23).

‘U3 akaducra Uncycy Crnaquaiiniemy.

U3 TTocnetoBaHust KO CBATOMY MTPUYAIIIEHHIO.
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Oxonuanue mabauywvl

TexkeT-HCTOYHUK

[Ipumep

Kurus

Ymo smo? Yyoo? He 3uar. Ho umo-mo wueobwviunoe. Ecau smo
CONOCMAasums ¢ mem coOblmuemM, KaKoe ORUCbIGACMCA 6 HCUMUU C6.
myuenuxa Tpugona, npunecuieco na pyke coxkonbHuuemy 00ApuHy
nomepsasuezoca coxona... (Maxapuii (HeBckuit))

CBeTcKue NPOU3BEIEHHSI PYCCKOM
1 3apyOeKHON TUTEPATyPHI

Bom kaxasa cepvesnocmv 6 306e. I0e yoc mym camnemusm! Iamne-
muszm — uepa 6 cmpawinoe! A mym 603M0OACHOCHb HONA KAK JCUZHEHHOU
ocnosbl (I'puropuii (JleGenen))

PYCCKI/IG IIOCJIOBHUIIBI

...KaKy1o y200H0 packpotime KHU2y 0yX08HO20 COOepiHCAnUs, U 6 Hell bl
Hatioeme mo, ymo Oyuia 0opodice 6ce20 Mupd. A 5, epeuirbvlil, 8ce 0 3eMHOM
oymaro. Ecmb svipadicenue makoe: «/[ymvl — 3a zopamu, a cmepmy 3a

naeuamuy [24, c. 113] (CeBactuan (DomuH))

HOCTH B JIyXOBHOM IHCHMeE-TIOy4eHUH. MOXKHO
BCIIOMHUTH Mbicou B.A. Munutanosa u B.A. Ca-
JMMOBCKOTO O CHENM(DUIHOCTH HHTEPTEKCTyallb-
HOCTH PEIUTHO3HON PEUH, «OOBEKTUBUPYIOIICH
xpuctuanckoe yuenue» [11, c. 28]. Eme oanoii
0COOEHHOCTBIO CTAHOBUTCS (DyHKIIMOHAJbHAS Ha-
MPaBJICHHOCTh 33/ICHCTBYEMBIX IIEPKOBHBIMHU TIH-
careNsiMM IMTaT, aJUTIO3UH W PEMUHHUCICHITHA.
JlanHple mpuembl B II€JIOM (B TEKCTax pa3HbIX
(YyHKIMOHAIBHBIX CTUJIEH) OOBIYHO HCIIOJIb3YHOT-
csl B apryMEHTaTWBHOW, WH(POPMATHBHOM, CMBIC-
J000pa3yloneii, n300pa3uTeNnbHON, XapaKTeposIo-
TUYECKOH, IMOITMOHATLHO-OIICHOYHONU (DYHKIIHSX,
WHOTZA — B KOMHUYECKOW. B mcenenyemMpIx Tekcrax,
1O HAlMM HaONIONEHUSM, TIPHEMBbI HHTEPTEKCTY-
AJIIbHOCTHU UCHIONB3YIOTCSI IIPEXK/IE BCETO B apryMeH-
tatuBHOW (yHkumu. Kpome toro, — B u300pa3u-
TEJIbHOW, MH(OPMATUBHOM, CMBICIIO00PA3yIOIIEH.
Ho, uto 0co0eHHO Ba)HO, — B JUJAAKTUYECKOU
(yuuTenpHOI), CUHIUKATHUBHOM ((PyHKUMU OO0b-
€IMHEHUS, YKpEIUICHUs OOUIHOCTH MEXIy KOp-
pEeCIOHIEeHTaMH), aKcHoJIoTHYeckor  ((pyHKIMM
OpPHEHTUPOBAHUS Ha IIEHHOCTH), Pa3bICHSIONICH
Y 3CTETHYECKOM ((PYHKIIMU CO3aHUS BBIPA3UTEIIb-
HOTO M JCTETUYECKHU IMPHUBIEKATEILHOTO TEKCTa,
npoOysKaeHust dcTeTHdeckux 49yBcTB). KomOu-
HaIMs BBIICTICHHBIX (YHKIMA — crienuduyeckas
YyepTa JyXOBHOTO MMUChbMa-TIOy4YeHHUSI.

OcTraHoBHMMCS Ha peanu3alid HHTEPTEKCTE-
MaMH JUJAKTHYECKOW (PYHKIIMH, CBSI3aB 3TO C
OCHOBHBIMHM YYWTEIBHBIMHU 3a/ladaMd  aBTOPA.
[TockonbKy ampecaHT NmuchbMa — JIyXOBHBIM Ha-
CTaBHHMK-MOHAX, OCYIIECTBISIONIMA MMOCTOSHHOE
PYKOBOJICTBO CBOMMH JTYXOBHBIMU YaJaMH, TIEpe/
HUM CTOUT PsiJ BOKHEHIIIMX XPUCTHAHCKHX 3a1a4.
[Ipexae Bcero — Hay9uTh OOPOTHCS CO CTPACTIMHU
U TpexXaMu, TPEXOBHBIMH MOMBICIAMH, MTPUOOpe-
TaTh JOOPOAETENH, CTSKATh Iap MOJIUTBBI, TIOCTO-
SSHHO JTyXOBHO COBEPIIIEHCTBOBATHCS TaK, YTOOBI
JOCTUYb CTaceHus Aymu (M30aBiICHHS OT rpexa
u oboperenust LlapctBus boxuero). [IpuBneuenue
LNUTAT, AJUTFO3UM U PEMUHHUCIEHIUA U3 TyXOBHO
3HAYMMBIX XPUCTHAHCKHX TEKCTOB CIOCOOCTBYET
peIIeHUIO YyUHTENbHbIX 3a1a4. O0pamasich K 9TUM
TEKCTaM, aBTOP yYKa3bIBaeT Ha €KETHEBHOE YTCHHE
EBaHrenust kak Ha OJHO U3 CaMbIX JICHCTBEHHBIX
cpencTB 00pbOBI ¢ TpexoM: Pazeumue epexa u uc-
KaodiCeHue HCU3HU npoUCcXooum noCmeneHHo. Havu-
Haemcs ¢ nompayeHus yma (4moosl ym 0wl cee-
men, naoo exceoneeno yumamo Ce. Eeanzenue
u eudemn dHcuzHb u oyenueams ¢ ceeme Eean-
eenvckux ucmun)... (Moann (KpecThsHkuH)).
T'oBopUT 0 HEOOXOAMMOCTH TIOKASTHHS, H30ETaHUH
3a0Ty’KICHUH, CTOCOOHOCTH BUAETH CBOHM TPEXH
U yOAISIThCS OT HUX: Buimb uckpeunmetl, 3uaqum
He 1eams nped boeom, ne onpasdvisamsv cebsl, He

STeKCTBI-UCTOYHUKHI JAYXOBHOI'O MUCbMA-TIOYUYCHU A, HA IPOTAKCHUU MHOT'UX BEKOB IMPU3HAIOIIHUCCA 06pa3u031>1M1/1,
HUMCIOT HE TOJIbKO HCCOMHCHHYIO PCIIMTMO3HYIO 3BHAYMMOCTD, HO U 3CTCTUYCCKYIO.
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JIYKasumu, a npeocmosims makou, Kakas ecmsu, co
6CeMu Mep30CmAMU, U NPOCUMb NPOUSEHUS U NO-
munosanus. Y Henamusa bpanuanunosea ¢ n:-
mom mome CKa3ano: eepa ¢ UCMUHY chacaem, a
eepa ¢ nodcv yousaem (Huxon (BopoObes)).
ABTOpBI TIMCEM YKPEIUISIOT B BEPE, pasbsc-
HSIOT CYLUIHOCTh XPHUCTHAHCTBA, YKa3bIBaIOT Ha
JIyXOBHbIE OIKUOKHU yueHUKOB: Ceamoe [lucanue
2060pum, umo Oyoem 6e4HAsi HCU3Hb U BeUHOe
MyueHue, u Mvl OOIHCHbL IMOMY KPENnKo 8epumb
U He 80asamvCs 68 MOHKOe 0020CN08ue NO Ha-
wemy 02panudeHHoOMY YMUWKY U HeOUUL eHHOMY
cepoyy om cmpacmeu. Ce. Hoann Jlecmeuunuk
nuwiem: «mbl He Oyoem 006UHEHbl, 0 Opamus,
npu ucxode oywiu Hauieil 3a mo, Ymo He mMeo-
puau yyoeca, umo He 0020C/106CME06ANU, YMO
He 0ocmuziiu 6UOCHUA, HO De3 COMHEHUS 0A0UM
bozy omeem 3a mo, umo He nnakanu o zpexax
ceouxy (cnoeo 7, enasa 70) (Moanu (Anekceen)).
B menom o QyHKIMOHANBEHON HAMpaBICHHOCTH
WHTEPTEKCTYaJbHBIX BKJIIOUYCHHA B JIyXOBHOM
MHAChME-TIOYYEHUH MOXKHO CKa3aTh ClIeayIolee:
3TO Ta cofeprKaTesibHasl O1opa, KOTopas momMora-
€T BOCIIUTHIBATh B XPUCTHAHCKOW BEpe M, KpoMe
TOTO, TIOMOTAET OOCTOSTEIHPHO YUUTh XPUCTHAH-
CTBY, Pa3bsICHATH €T0 CyIIHOCTh W 3HAUYCHUE, Y3-

Cnucok JuTeparypsl

HAaBaTh €r0 U CIPaBIITHCSA ¢ KOHKPETHBIMU TPY/-
HOCTSIMH, HEU30€XKHO BO3HHMKAIOLIIMMU Yy BCEX
JyXOBHBIX YaJl Ha MyTH HPABCTBEHHOTO U JTYXOB-
HOT'O COBEPLIEHCTBOBAHUS.

[lonBoas wTOrH, MOAYEPKHEM: HHTEPTEKCTY-
aJbHOCTh JYXOBHOTO MUChbMA-NOY4YEHUsI YHUKAIIb-
Ha. Ee (heHOMEH 3akimouaeTcs B UCKIIIOUUTENIbHON
HaIpPaBICHHOCTU K TEKCTaM, COCTABIISAIOLIUM OC-
HOBHOW KOpIIyC XpHUCTHAHCKOro yuyeHus, — Cas-
menHomy Ilucanuto, TBopeHusiM Csitbix OTIOB
u yuurened LlepkBH, XKUTHUAM, JTUTYPrU4eCKOMY
npenanuio. YactoTHOCTH oOpamienus kK EBan-
renuto, nponoBean Mucyca Xpucra mo3BossioT
TOBOPUTH 00 OTPAXKEHUH XPUCTOLEHTPUYHOCTU
KU3HU U MUPOBO33peHUH aBTOPOB. LlepkoBHO-pe-
JIUTHO3HAasl MApKUPOBAHHOCTh LIUTAT, aJUTIIO3MHA U
PEMUHHUCLIEHLIUH, BCTPEYAIOIIMXCS B YUUTEIbHBIX
MHChbMaxX LIEPKOBHBIX IMHUCATEIEH-MOHAXO0B, BblJe-
JSET MX Cpelu MOJOOHBIX MHTEPTEKCTEM, TpE-
CTaBJICHHBIX B MPOM3BEICHHUAX HHBIX (YHKIHO-
HaJbHBIX CTHJIEH pycckoro sizbika. KomOuHanus
¢GbyHKIMiA  (apryMeHTaTuBHAs, JUAAKTHYECKas,
CUH/IMKATUBHAs, AKCUOJOIMYECKasl, pPa3bsACHSIO-
11as1, SCTETUYECKas ) TaKXKe CyIIECTBEHHBIM 00pa-
30M OTJIIMYAET MHTEPTEKCTYalbHOCTh JIyXOBHOIO
MHUCbMa-TI0YYEHUSI.
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INTERTEXTUALITY AND ITS REALIZATION
IN THE SPIRITUAL HOMILY LETTER

This article deals with peculiarities of intertextuality in the spiritual homily letter, which is a subgenre
of the spiritual letter as an epistolary genre of the religious and ecclesiastical style. The research is
based on moral and didactical epistolary texts of 20th-century monk writers. It is stated here that the
main forms of intertextuality in the spiritual homily letter are quotations (literal and modified), allusions,
and reminiscences, whose unique feature is having religionyms as one of their elements. Further, the
author outlines the range of precedent texts used by ecclesiastical writers in letters to their spiritual
disciples: the Old and New Testaments, writings of the Church Fathers, Psalter, akathists, prayers,
hagiographies, and, less frequently, works of Russian and foreign secular literature and Russian
proverbs. The most quoted texts are those of Gospels and prayers. It is also claimed here that the main
feature of intertextuality in the spiritual homily letter is the ecclesiastical and religious character of its
elements. As the principal functions of intertextuality the following are distinguished: argumentative,
didactical (instructive), syndicative (the uniting function serving to solidarize the correspondents),
axiological (orientating towards the right values) and explanatory. The combination of the above
functions is considered here as a characteristic trait of the spiritual homily letter and a specific feature
of intertextuality in the texts under study. It is noteworthy that quotations, allusions and reminiscences
can fulfil the depictive, informative, sense-making and aesthetic functions. Moreover, it is emphasized
that the functional specificity of religious and ecclesiastical intertextemes is accounted for by didactical
objectives of the author. These include guiding the disciples towards acquiring virtues, fighting sins and
passions as well as seeking salvation.

Keywords: spiritual homily letter, intertextuality, allusion, reminiscence, intertextual analysis, precedent
text.
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